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EL PABORDE GUILLEM TERRASSA, PRECURSOR DE 
LA HISTORIA DE LLUCMA JOR 
Testament i inventari de I'historiador 

Bartomeu Font i Obrador - Sebustia Carde11 i Tornas 

El proper dia 21 de novembre es compliran 220 anys del traspis del Paborde 
Guillem Terrassa, benemkrit prebendat de la Seu i cronista-historiador de Mallorca. 
Aquest esdeveniment ens recorda la seva personalitat de la 11-lustració prototípica 
d'aquell pro aris et focis que tant enaltiren un bon grapat d'il.lustres historiadors 
coetanis com foren Bonaventura Serra, Jeroni Agustí Alemany, el Pare Caieti de 
Mallorca, Jeroni Berard i Francesc Tallades. 

Miquel del Sants Oliver a la seva memoria descriptiva d'aquella Mallorca del 
segle XVIII els tributa un reconeixement justíssim. Ho fa amb les següents parau- 
les: "Los más pacientes rebuscadores del siglo XIX, como Furió y Bover -cuya 
labor copiosa por fuerza tiene que asombranos- no hicieron más que conservar, rec- 
tificar o poner en orden lo que encontraron compilado por aquellos eruditos. ¿Quien 
se considera hoy con fuerzas, no ya para manuscribir según hicieron ellos, sino ni 
siquiera para leer de corrido los ocho volúmenes de los Anales de Tarrassa, los trein- 
ta y seis tomos de las Recreaciones eruditas de Serra o los trece de las Misceláneas 
históricas de Vilafranca? Pues téngase en cuenta que sólo citamos una obra de cada 
uno de estos autores y que su producción no se redujo a ella. Más de diez y más de 
quince, de parecida índole llegaron a tejer durante una vida de trabajo continuo. En 
vano nos esforzaremos en quitar importancia a esa labor: nuestros reproches saben 
a subterfugio para disculpar la pereza y frivolidad de que ahora adolecemos. ¿Que 
carecían de criterio firme para discernir lo fabuloso de lo real, las causas de los efec- 
tos? ¿Que su prosa está falta de elegancia y amenidad? En conjunto estos defectos 
son comunes a todos los autores de la época y sería injusto convertirlos en tacha 
individual. Lo que no cabe poner en duda es que conservaron la tradición local y 
acumularon todos sus materiales dispersos, ora exprimiendo el jugo a las obras grie- 
gas, latinas y modernas, como hizo Don Buenaventura Serra; ora iniciando aquí el 
método de investigación directa en archivos y sobre documentos originales. Esto 
constituyó el mérito principal del Paborde Tarrassa. Adelantándose, por fortuna a las 
convulsiones de la siguiente centuria, recogieron la mies antes que los vendavales 



revolucionarios dispersasen los depósitos de documentos escondidos en celdas y 
oficinas. Fundaron la bibliografía literaria y científica de Mallorca y , en suma, lega- 
ron a este país un inventario total de su pasado y de su presente, de sus hombres 
notables, de su literatura y de su arte, ensayando aquí la erudición reflexiva y metó- 
dica que instauraban en el continente Sempere y Guarinos, Mayans, Flores, 
Lampillas y demás escritores del mismo fuste"' Arnb una paraula, el nostre assa- 
gista de la Renaixenga ens presenta les esmentades personalitats literaries i histbri- 
ques en la seva unió indissoluble pel que fa a les seves obres de conjunt dins el con- 
text d'una Mallorca afanyosa d'esguardar els seus valors culturals i tradicionals de 
cara a I'avenir. 

~ l v a r  Campaner jutja de manera crítica el Paborde Tarrassa y assegura que 
"fue investigador infatigable de las cosas peculiares de esta isla, pero carecía de cri- 
terio para desentrañar muchas de las cuestiones en que se ocupaba, y su estilo es 
pesado, oscuro y excesivamente inc~rrecto"~ tot i que reconeix el seu mkrit quan 
enfatitza que el mateix Tarrassa ha escorcollat les notícies dels Anales del arxius de 
la Governació (avui de 17Audi&ncia), del Reial Patrimoni de la ciutat, (avui Histbric 
General) i Escrivania de Cartes Reials, a més de la Crbnica del Rei en Jaume, de Fra 
Pere Marsili, del Doctor Joan Baptista Binimelis, del Doctor Joan Dameto, del 
Doctor Viceng Mut, i del Doctor Jeroni Alemany, sens oblidar els noticiaris com el 
de Mateu Salcet, Francesc Mília, Jaume Pujo1 i del Doctor Cristbfol Fiol. És inne- 
gable per altra part que Campaner aprofita llargs i molts interessants passatges histb- 
rics del Paborde Tarrassa. Accepta que, com diu ell, "El pavorde Terrassa fue el pri- 
mero que intentó reunir multitud de datos y noticias quizá desconocidos por sus pre- 
decesores, y bien merece ese testimonio de respeto de nuestra partev3. 

Álvaro Santamaría es refereix a l'esquema del moviment historiogrhfic 
mallorquí tot remarcant que "la historiografía del siglo XVIII refleja una erudición 
afanosa, laboriosa, pero sin vuelo. Jerónimo Agustín Alemany (1693-1753), conti- 
nuador de la Historia de Mut, con su estilo fatigoso, repleto de circunloquios, no 
logra mantener el nivel alcanzado por sus antecesores. El padre Cayetano de 
Mallorca (1725-1767), celoso registrador de archivos, cuya aportación califica 
Jovellanos de "morralla", acusa sentido crítico muy deficiente; y el Paborde 
Guillermo Tarrasa (1709-1778), "primero y más diligente anticuario -al decir de 
Bover- que ha producido nuestra patria", fue infatigable investigador -"ningún 
archivo hay en Mallorca -explica Bover- donde no se conozca que de él sacó el 
Paborde Tarrasa, cuanto pudo encontrar que fuera útil"-, pero sólo en una tónica de 
elemental, aunque fecunda, función c~mpiladora'~~. 

' M. SANTOS OLIVER, Mallorca durante la primera revolución, Palma 1982,I, 27. 
ÁLVARO CAMPANER Y FUERTES, Cronicón Mayoricense, Palma 1881, XIII. 
Insisteix Campaner amb altres peculiaritats dels desm&rits de Tarrassa dient: "Conviene también que el 

lector tenga una muestra del incorrecto y particularísimo estilo del buen pavorde, de sus repeticiones sin 
cuento y del empeño en hablar cada año de Lugartenientes y Jurados que, muchas veces, es difícil adivinar 
de donde pudo sacarlos". ÁLVARO CAMPANER, Cronicón cit., XN. 

ALVARO SANTAMAR~A, José María Quadrado, historiado>; Mayurqa, Palma octubre 1970, 101-102. 



El nostre ilalustre company investigador remarca l'elemental tasca compila- 
dora del Paborde Tarrassa sens restar-li el merit de la seva fecunditat, i encara que 
es refugia en les dites del encomiastic Bover, també aprofita l'ocasió amb el geni 
investigador al qual li mancava la crítica. Tal vegada Santamaría no havia tingut 
ocasió de coneixer a fons la vastíssima obra de recerca del Paborde Tarrassa per la 
dispersió dels distints manuscrits i copies a tants de centres i intitucions. Aixb li hau- 
ria permes una analisi com calia de l'historiograf vuitcentista. 

Ens sentim entusiastes de la historiografia nostrada, especialment la local que, 
per l'autentica vibració de les seves peculiaritats i del seu entranyable contingut 
familiar, és ben pletbrica dels millors valors universals -no hi ha cap diferencia 
essencial com recorda Benedetto Croce-, entre historia general i historia particular, 
quan ambdues són veritable Historia, car en aquesta hipotesi, segons l'inoblidable 
pare Miquel Batllori, la historia general esguarda el particular dins l'universal, men- 
tre que la historia particular esguarda l'universal en el parti~ular.~ Fra Lluis de 
Vilafranca assegura que al Paborde Tarrassa li sobrava la passió sobretot en les pre- 
tensions eclesiastiques6 i en aquest sentit, degut a un punyent desaire que sofrí en 
c m  propia, quan li negaren la seva pretensió al benefici de la capella de Sant Jaume 
i Sant Tomas de la parroquia de Llucmajor, en morir l'any 1762, el seu darrer pos- 
seidor. No obstant aixb, arriba a esser-hi declarat beneficiat l'any 1771 i aleshores, 
el seu cor respongué, com diu mossen Baltasar Col1 i Tomas, generosament a tal 
desaire i determina de redactar la Historia de Llucmajor amb la confessió humil de 
que perdonin "sus yerros y faltas que serán muchos" i amb desig de que "no la 
aplaudan por elocuente, sí sólo que la atiendan por verídica" i amb la intenció de que 
"no se pierdan con el tiempo muchas noticias y  suceso^".^ 

La Societat Arqueologica Luliana tingué l'encert de publicar la "Historia o 
Crónica Relación de la ilustre y fiel villa de Lluchmayor escrita en 1770 por D. 
Guillemo Terrassa Pbro. y Paborde de la Santa Iglesia Catedral y completada en 
18 11 por el Dr. D. Francisco Talladas Pbro. y Beneficiado de Santa Eulalia", trans- 
cripció literal del manuscrit existent a l'arxiu municipal de la nostra ciutat que el seu 
Ajuntament havia acordat fer servint-se d'una copia que pertanyia al Dr. Talladas. A 
la seva advertencia preliminar 1'il.lustre historiador Joan Pons i Marques, el marq de 
h y  1934, diu el següent: "Aquesta, lector, no és potser encara "la" historia, sinó 
més aviat,"una" historia de Llucmajor". Aquestes paraules foren fins al nostre temps 
la veu de la consciencia que cridava a tots els bons llucmajorers a procurar treballar 
per tal de recuperar el nostre passat i és, sens dubte, aquella obra la joia de la nostra 
historiografia més preuada i enriquida, l'autentica veritat que ens ofereixen els 
documents arxivístics i que per aixo precisament l'han preservada amb tota la valua 

Prbleg del pare MIQUEL BATLLORI a la Historia de Llucmajol; de BARTOMEU FONT I OBRADOR, Mallorca 
1972,1, XIi. 

Cit. a la Historia de Llucmajor, de BARTOMEU FONT I OBRADOR, Mallorca 1986, V, 593-4. 
BALTASAR COLL I TOMAS, Els dos-cents anys de la "Historia de Lluchrnayor". Homenatge i record del 

Paborde Terrassa (1), Diario de Mallorca, 13 d'agost de 1970. 



de la seva puresa. La seva torxa l'hem recollida al llarg del darrer quart de segle i 
hem seguit la trajectbria d'aquell irnmortal peoner de la nostra crbnica-relació histb- 
rica pel que fa als instruments protocolaris de tants de notaris llucmajorers, ventu- 
rosament preservats a 1'Arxiu Histbric del Regne de Mallorca. Ells ens han permes 
una analisi de l'estudi polític, económicosocial i religiós de les centúries des del 
segle XIII a l'actualitat. Heus aquí un eco d'aquelles paraules de Pons i Marques que 
fa seixanta-cinc anys encapcalaven el ve11 tomet de la "Historia o Crónica Relación 
de la ilustre y fiel villa de Lluchmayor" del més assenyat mestre i mentor de la nos- 
tra historiografia local al qual restarem agrcüts per sempre més. 

Com a descendent de familia llucmajorera i coneixedor com ningú del nostre 
gloriós passat, la historia del qual tenia i estimava com incomparable, foren factors 
decisius de la seva vocació per la nostra historiografia local. Altres n'hi havia, de 
factors, que el lligaven a Llucmajor on tenia una casa amb capella, corral i terra con- 
tigua, carrer que els llucmajorers el batejaren amb el nom de Carrer del Paborde; era 
posseidor ademés d'un rafal dit Son Terrassa, abans Son Sampol, unes cases i uns 
cellers amb bótes congrenyades, conduides per en Miquel Amengual Peixet; una 
peca de terra d'una quarterada i dos horts; una altra finca darrera les tapies dels fra- 
res; mitja quarterada a Son Sard i una altra peca d'una quarterada.8 

Exulta de goig quan té l'oportunitat de manifestar la seva filantropia histo- 
riogrhfica patria i aixb és el que manifesta a l'encap~alament de la seva "Historia o 
Crónica Relación de la ilustre y fiel villa de Lluchmayor": Amigo lectol; no hay 
nación alguna por bárbara que sea que no procure tener una Crónica de su Reyno, 
Ciudad, Villa, o Pueblo; porque a más de servirles de mucho lustre y esplendol; les 
da noticia también de los gloriosos hechos de sus progenitores y compatricios, exci- 
tándoles a imitación de sus hechos heroycos y les trahe a la memoria el origen y 
progreso de su patria, que tal vez, o ignoraban o tenían olvidado y les da intelli- 
gencia en algunas cosas que ven y no las entienden, y de otras que no reparan.9 

Res no podria justificar l'oblit d'una obreta de gran significació histbrica pel 
1u.lisme patri. Ens referim a " Randa. Ermita de San Honorato" escrita l'any 1763 
pel cronista Guillem Terrassa que el pare Josep Obrador Socías publica el 1946 amb 
abundoses notes histbriques. Ens atrevim a dir que aquesta aportació és importan- 
tíssima pel coneixement de l'autentica primitiva Escola Luleliana de Randa i la seva 
ubicació a l'ermita de Sant Honorat que es colombra sobre les altures de la Penya 
Falconera de Gracia i fins avancat el segle XVI, santuari venerable del 1u.lisme reg- 
nícola. El paborde Terrassa amb tota la seva intenció i percepció histbrica dedica la 
seva contribució "A los venerables hermanos en Jesucristo Ermitaños de la Ermitas 
de San Honorato de los desiertos del Monte de Randa". Avui, passats cinquanta anys 
després de l'edició d'aquella obra, i tenint en compte, la restauració i el descobri- 
ment dels restes de la primitiva capelleta gbtica pertanyents als orígens més llunyans 

Vegeu el testament del paborde Guillem Terrassa, la transcnpció del qual figura en aquest treball. 
GNLLERMO TERRASSA, Historia o Crónica Relación cit. 5. 
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de l'escola 1ul.luiana i randina podem afermar que el paborde Terrassa era dotat 
d'una intuició que sols podem anomenar de profetica. 

El transcriptor d'aquesta historia ja esmentat aprofita l'ocasió per vindicar 
l'obra terrassiana amb aquestes paraules: "Conocidos son de los aficionados a la his- 
toria de Mallorca los manuscritos del paborde Terrassa, pero no lo suficientemente 
leídos del público por el hecho mismo de ser inéditos. Hasta su mismo nombre es 
ignorado de muchos en nuestros tiempos en que las diversas copias manuscritas de 
sus obras se cuentan como una rareza bibliográfica"lO. 

La nostra aportació com a sentida memoria i entusiasta homenatge al pabor- 
de Guillem Terrasa és donar a conkixer el seu testament i inventari fins ara inkdits. 
Després d'una vida d'intensa d'activitat investigadora, morí a unes cases de la 
parroquia de I'Almudaina, el dissabte 21 de novembre de 1778, a les dues de la 
tarda, poc després d'aver atorgat la seva darrera disposició testamentaria davant el 
notari Guillem Vallés i Cladera, document que no va poder firmar per estar sagnat 
de la mh dreta i no poder escriure. Tota la personalitat, la família, els béns, la idio- 
sincrhcia i el valer i el saber d'aquell home ilelustrat, volgut i estimat per la Mallorca 
més culte i religiosa de la seva epoca, ho trobarn en la documentació que transcri- 
vim. Als 69 anys d'edat i sols tres dies abans de morir, manifesth la seva darrera 
voluntat en la qual desitjava esser inhumat a la Seu i, si moria a Llucmajor, a la 
Parroquial. El pensament i l'obra del Paborde Terrassa romanen sempre unides a la 
nostra volguda vila, que li dedica un carrer. Pero la millor manera d'honorar-lo seria 
que el poguéssim enaltir com Fill Predilecte de la nostra ciutat. 

Dia devuit del mes de novembre de lo añy de la Natividad del Señor de Mil 
set cens setante y vuit. 

En nom de la Santisima Thrinidat, Pare, Fill y Esperit Sant y de la Humil sem- 
pre verge Maria consebuda sens Macula de pecat Original en el primer Instant de 
son ser. Amén: Com sia sert el morir e inserta la hora, y sia aconsellat per lo Profeta 
dient dispon de te case y Bens perque has de morir y no sempre viurer per qo Jo 
Guillem Terrassa Prevera y Paborde de la Santa Iglasia Cathedral, fill del Señor 
Francesch Terrassa y Mut y de la Señora Elizabet Pons y Barthomeu conjuges ja 
difunts, estant detingut en mon llit de malaltia corporal de la que tem morir estant 
pero ab tot mon bon enteniment ferma loquela y memoria integra y tement 2 los 
parills de la mort volent dispondre dels bens temporals que Deu Nostro Señor en esa 
vida mortal me ha encomenats para millor conseguir los espirituals fas y orden este 
mon ultim, y darrer nuncupatiu testament el que vull sia secret entre mi, lo Notari, 
y Deu Nostro Señor fins y tant haje fet de mi ses voluntats; en lo qual pos y elle- 
gesch en marmassors y de esta me ultima voluntat executors al Molt Illustre Señor 
Doctor Miquel Reus y Pons Prevera y Paborde mon cosi, als Reverends Señors 
Doctors Miquel y Joseph Pons Preveres mos cosins, la Señora Catharina Quintana 

lo Randa. Ermita de San Honorato. Historia escrita en 1763 por el Cronista D. Guillermo Terrassa Pbro. 
y Paborde de la SICB de Mallorca. Transcripción y notas de José Obrador Socías. M. SS. CC. Palma 1946, 12. 
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y Pons me cosina, els Nobles Señors Don Antoni de Togores y Net, Don Francesch 
Dameto y Berga y Don Joseph Desbrull, los Doctors en Ambos Derets Juan Rotger 
y Miquel Pons, als Reverends Doctors Antoni Sancho Prevera y Llorens Serra 
Prevera, 2 Juan Majo1 Clerga, y al Señor Matheu March y Arnengual; 2 tots los quals 
y 2 quiscun de ellos 2 solas prech vullan acceptar dit Canech, y de mos bens fasen 
y adimplescan las Obres Pias que 2baix troberan Ordenades. Y encomenant la mia 
anima en mans de Nostro Señor Deu Jesuchrist qui aquella ab la seva sanch presio- 
sissima la ha redimida, ellegesch sepultura 2 mon cadaver fajadora en la Santa 
Iglasia Cathedral devant 6 dins la Capella de Nostre Señora de la Corona del modo 
que aperexera al dit Ilustre Señor Paborde Reus mon cosi, cuja sepultura y dames de 
mon enterro vull sia 2 voluntat de dits señors mos marmessors, y axi com se acos- 
tuma 2 los dames señors mos germans saserdots; y que 2 los Señors Eclesiastichs qui 
aporteran el meu cadaver, sian donats 2 quiscun sis sous ultra la sua destinada por- 
sio axi per el port com per la porfeso; Y suplich 2 tots los Señors Eclesiastichs que 
heuran asistit 2 la Processo de mon enterro, concluida esta, canten una Salve 2 Maria 
Santissima en sufragi de la mia anima, per cuja caridad lex 2 quiscun de ells un sou 
semel tantum. Y para que Deu Nostro Señor tingue misericordia de mi y me perdon 
mes culpes y pecats fas los llegats pios siguents. 

Primo lex al Illustrisim y Reverendisim señor Bisbe de Mallorca per Deret 
Pastoral vint sous moneda de Mallorca semel tantum. 

Item lex y celebrar man en sufragi de la mia anima, y remisio de mes culpas 
y pecats el dia de mon enterro em sia cantat un Offisi Conventual en dita Santa 
Iglasia Cathedral per cuja caridad lex un sou 2 quiscun Benefisiat, y axi matex 2 las 
nou llisons que se asostuman cantar, un sou 2 quiscun Benefisiat; y per el cas moris 
en la vila de Llummajor, vull ser enterrat alli y que la Obre Pia se execut, ab lo modo 
que per entonses ordenare, y en tal cas quedava esta reduida 2 lo que tinch ordenat 
per Conventual, y nou llisons, y dames que infra ordenare. 

Item lex y celebrar man per lo matex sufragi, lo mes prest que fer se pugue, 
mil misas resades esto es un ters 2 quatre sous; altre ters 2 tres sous y sis y lo restant 
ters 2 tres sous es 2 seber dos diades en la Santa Iglasia Cathedral esto es una 2 qua- 
tre sous y la altre 2 tres sous y sis, una diade en la Parroquia1 de Sante Eulalia 2 la 
Caridat de tres sous y sis diners; vint y sinch per la Reverenda Comunidad de 
Preveras de Llummajor 2 la Caridad de quatre sous, tres misas en el oratori de 
Nostra Señora de Cura, tres en el del Beato Rarnon del lloch de Randa, tres en lo 
Oratori de Nostre Señora de Grasia, y sinch en lo Oratori de Sant Honorat 2 dispo- 
sisio de los Hermitans totas estas ab la caridat de quatre sous; quinse que en cele- 
brara el Pare Presentat Roca, quinse el Pare Simo Dominicos, quinse el Pare Juan 
Alsina, quinse el Pare Vicens Mora Franciscanos, totas estas 2 tres sous y sis diners 
quiscuna; y las restants 2 disposisio de los dits Señors Paborde Reus y Matheu 
March y Amengual de las quals en feran celebrar vint en lo Oratori, y per los Pares 
de Sant Phelip Neri ab igual caridat de quatre sous per quiscuna, Y sinquante que en 
repetiran h los qui me hauran auxiliat 2 la ore de la mort, y al que me heura auxiliat 



2 la ora de la Mort celebrara el matex dia o el siguent misa en sufragi de la mia 
anima, al qual lex per caridat de la matexa vint sous moneda de Mallorca semel tan- 
tum. 

Item lex per amor de Deu al Hospital General deu lliuras de dita moneda 
semel tantum. 

Item lex per el matex amor al Pobres de la Misericordia, y Miñones Orfes $ 
quiscun de dits llochs duas lliuras de dita moneda semel tantum. 

Item lex 2 la Terra Santa de Jerusalem tres lliuras de dita moneda semel tan- 
tum. 

Item lex 2 las Pobres Donas de la Piedat sinch lliuras de dita moneda, semel 
tantum de las quals sia donat un sou 2 quiscuna de ellas en particular, las quals jun- 
tas deuran rezar la Corona de Maria Santissima en sufragi de la mia anima. 

Item lex 2 la Causa Pia del Illuminat Doctor y Martir de Jesuchrist el Beato 
Ramon Llull cent lliuras pagadoras quant se canonitsera 6 Beatificara el matex 
semel tantum. 

Item lex 2 la Causa Pia de la venerable Sor Catharina Thomas tres lliuras de 
dita moneda semel tantum. 

Item lex 2 los Hermitans de Sant Honorat las Reliquias de Sant Pere Regalat, 
y de Sant Antoni Abat ab sos reliquiaris pletejats germans que son los mes patits, y 
ab las suas autenticas, las de Santa Getrudis y Santa Llusia, ab sos reliquiaris y 
autenticas al Oratori de la Casa de la Piedat. Las de Santa Margarita 2 sor Magdalena 
Rotger y Reus Religiosa del Convent de la Misericordia, la de Santa Catharina de 
Sena 2 sor Maria Anna Rotger y Reus del Monestir de dita Santa, la de Santa 
Apolonia 2 Apolonia Majo1 Donsella. La de Sant Venansio 2 Don Antoni de Togores 
y Net, el Lignum Crucis, y la de Sant Joseph 2 la dita Apolonia y Señor Matheu 
March los quals 6 en vida 6 apres de se mort deuran donar las matexas 2 la Iglasia 
del Lloch de Randa y el dit Señor Paborde Reus podra dispondre 2 son gust de dos 
capses de difarents Reliquias, ab las suas autenticas. 

Item lex 2 sor Magdalena Rotger y Reus me fiola Religiosa del Convent de 
Sant Barthomeu sis lliuras cens que anualment als vint y quatre Agost me es tingut 
fer tots añys mestre Barthomeu Cruellas texidor de lli per cases en la travesa den 
Ballaster, y ja la primera pensio que caura despues de mon Obit, pera davant la sua 
vida natural y nomes, y per la mort sua, vull devingan 2 seber tres lliuras al Doctor 
Rotger, y les altres tres lliuras 2 la Señóra Antonina Sureda y Reus. 

Item lex al dit Illustre señor Doctor Don Joseph Reus Prevera y Paborde tot 
lo que li aperexera de la mia roba morada y de cor amb pesa 6 tellada, los dos toms 
del Señor Matheu de Regimine Regni Valensiae, los tres toms de Escarfantonio, y 
sinch toms in folio manuscrits, estatuts de la Santa Iglasia, Instruments Autentichs 
faents per las Pabordias = Historia del Origen de las Pabordias y dames Prebendas 
de la Cathedral = altre de varias Copias de Instruments no autentichs = y altre ahont 
se troban los Parsials de los derets de los Pabordes. 

Item lex al doctor Miquel Pons mon cosí, lo escupidor de plate, y despues de 



mort ell, podra dispondre del matex, la señora Catharina Quintane viuda 2 la qual 
lex una capse per tabach, la que li aperexera de las que tindre el dia de mon obit, y 
quatre botons de or ab pedres. 

Item lex al Noble Señor Don Antoni de Togores, y Net dos tomets impresos, 
Historia de España del Pare Isla y sis toms manuscrits que contenan la Historia de 
Mallorca del Doctor Binimelis y lo altre la historia del Pare Pere Marsili. 

Item lex al doctor en Ambos Derets Don Juan Rotger y Reus sinch toms del 
Señor Gonsales Telles sobre Decretals. 

Item lex per bona amor al dit Señor Matheu March y Amengual tota la mia 
roba de calsar y vestir axi interior com exterior 2 ecsepsio del habit de cor y de cape- 
lla, un joch de sivellas, per las sebates y una cullera y forqueta tot de plate de nume- 
ro de las quatre peses que no son germanes de las dames y el seu llit parat ab dos 
matalasos y dames utensilis del matex. 

Item lex 2 Juan Majol de Andreu que se ha educat en case desde la sua infancia 
dos jochs de sivellas de plata per sebates i calsons, y una cullera de plata de planxilla, 
y si fos eclesiastich tota la roba negre de habits, capells un de los dos camis comuns, 
totas la casullas que me he fetas y los calis sobredorats 2 ses lliberas voluntats. 

Item lex 2 Apolonia Majol Donsella si se trobera en mon servisi el dia de mon 
obit, y no de altre manera la altre cullera y forqueta de plata de numero de de las 
anteditas quatre, y totas las estampetas, y quadrets de paper que escullira, y tot lo 
perteñent al Bellem ahunque sia de or, plate, perles et alias, y el seu llit parat ab dos 
matalasos, tot 2 ses lliberas voluntats. 

Item lex per bona voluntat al Doctor Don Llorens Serra Prevera un povelet y 
un solpaser de plata. 

Item lex 2 los dits Señor Matheu March, Juan Majol y 2 dita Apolonia tot lo 
que se encontrara en ma case de menjar y beure com es blat, xexa, Ilegums, tosino, 
oli, vins, lleña, carbo et alias 2 ses lliberas voluntats; y axi matex tots los trastos y 
alacas de case cuina y rebost que necessitaran para parar la casa que ellegiran per la 
sua desent habitasio, esto pero de vida sua tantsolament. 

Item remitesch 2 Gabriel Ramis olim mon criat tot $0 y quant estira devent el 
dia de mon obit per el cens de las cases que li establí. 

Item lex al que cuidara de la mia posada de la vila de Llumrnajor, y 2 los con- 
ductor~ de Son Sampol y del saller sinch lliuras moneda de Mallorca 2 quiscun de 
ells una volta tantum. 

Item per quant la senora Elizabet Pons y Barthomeu quondam me Mare en 
son ultim testament que otorga en poder de Francesch Crespi Notari als vint y qua- 
tre Janer Mil set cens y nou me instituhi hereu seu universal, y despues de difarents 
substitusions, vol sia la sua heretat distribuhida en Obre Pia en la Parroquia1 de Sant 
Miquel y Convent de la Merse, y havent fet jo un tantejo pera veurer lo que queda- 
va 2 favor de dita Obre Pia (per el cas de deurer tenir efecta la dita substitusio) trobi 
importar tresentas setante y duas lliuras sinch sous y set diners moneda de Mallorca 
desmontades de las mil lliuras que porta en dot, la sua funeraria y Obre Pia, y la mia 



llegitima, y quarta; per ~o y per escusar litigis, vull, se entrech 2 ditas Comunidats 
onse lliuras sinch sous cens ii seber tres lliuras que me es tingut fer anualment 
Miquel Amengual tander per cases en la travesa den Ballaster ditas lo Hostal de 
Buñola, y duas lliuras sinch sous mestre Juan Noguera perayre de la vila de 
Llurnrnajor, y sis lliuras cens que se diran per general obligasio sobre tots mos bens. 

Item per quant el Doctor en Sagrada Theologia Bernat Terrassa Prevera 
Beneficiat que fonch en la dita Santa Iglasia y en la Parroquia1 de Sante Eulalia en 
lo testament que ordena en poder de Juan Baptista Bennasser Notari als vint y tres 
setembre mil set cens vint y dos, Institui en hereu seu lo Illustre Señor Doctor Don 
Guillem Terrassa Prevera y Paborde rnon onclo y para despues de la sua mort em 
substituhi ii mi y per mort mia 2 la sua anima, ellegint en adrninistadors el Molt 
Reverend Rector y Consaller Major del Reverend Comu de Santa Eulalia, cuja here- 
tat consistex en lo que va descrit en lo Inventari que el dit Illustre Doctor Don 
Guillem Terrassa Prevera y Paborde rnon onclo, y tutor continua en Inventari; pero 
los que entraven en rnon poder son los que van notats, en lo inventari que ii Instancia 
rnia se rebe dels bens del dit Illustre Paborde quondam rnon Onclo en poder de Rafel 
Ginard Notari als quinse Janer Mil setcens trenta y dos. 

Item per quant lo dit Illustre Doctor Don Guillem Terrassa Prevera Paborde 
quondam en son testament en poder de Rafel Ginard Notari dels onse Janer Mil set- 
cens trenta y dos me instituhi hereu de vida mia solament, substituhint lo Senor 
Guillem Terrassa y Blanquer, y als seus 6 ses lliberas voluntats, cuja heretat consis- 
tex en los bens continuats en lo sitat Inventari, entregaran aquells mos hereus 2 baix 
escrits, juntament ab cent cinquante lliuras, que per descarech de la mia consiensia 
declar haver rebut expectants al dit señor rnon Onclo per el cumpliment del salari 
que com ii Provisor de Obres Pias taxa de la heretat de Geroni Barcelo las quals rabe 
del Reverend Gabriel Rossello Prevera ana qui feu albera de cent sexanta lliuras 
pero no rebe mes de las cent cinquante lliuras com las restants deu lliuras serviran 
per dit Rossello per haver fasilitat dita cobransa. Declerant axí matex que los mobles 
que falten, foren venuts que per ser cosas molt usades se alcansa molt poca cosa de 
ells. Trobantse solament en rnon poder el braser de llautor ab son rotlo de fust, las 
cadiras y quadros, las fustas de sis taburets, ab respalles quejo feu forrar, y encoxi- 
nar de nou; y si be en dit Inventari se continuaren vuit lliuras cens al for de quatre 
per cent foren pero per mi entregades verbo al señor Francesch Terrassa quondam 
rnon pare per las rahons continuadas, en las transaccions hagudas entre de ells, ab 
actes en poder de Francesch Crespí Notari dels catorse Octubre, y setse Desembre 
Mil set cens y dotse, y escriptura privada de quinse Mars mil set cens y tretse que 
se troban en fol233 pag. 2. fins en 238 pag. 2. del Llibre in folio de Alberans del dit 
Senor rnon pare; y per haver menat jo fondre, y fer de nou algunas alacas de plate, 
per ser molt vellas, y estropeades, pero para que se sapia las unsas de la plate que 
fonch propia de dit rnon onclo, se tindra present una llista que fonch propia de dit 
rnon onclo que se troba en fol 13. pag. 2. de sert llibre in 4. gran, en la qual se tro- 
ben descritas de la mia propia ma, y el pes de quiscuna de ellas. 



Y attanent que el dit senor rnon pare en la Donasio causa mortis que ordena 
en rnon favor, em mana que en memoria sua en vida 6 en mort, donas una 6 moltas 
alacas 2 la Parroquial Iglasia de Santa Eulalia fins al valor de cent lliuras, y queja 
doni 2 la matexa tres cadiras, ab ses tapafundas de fondo rizo carmasí de flors garri- 
das de galo de or y flocaduras, hare vull y man se entregue 2 dita Iglasia Parroquial 
altre cadira de lo mateix que se trobe en rnon poder, y el poval de plate obrat, manant 
se graf en eU el nom de dit senor rnon pare. 

Item attanent que la Señora Elizabet Maria Tarrassa y Puig viuda del Señor 
Barthomeu Roig de Oliva quondam me cosina, en son ultim testament en poder de 
Nicolau Roca y Mora notari de sinch Janer Mil set cens y cinquante me instituhi 
hereu 2 totas mes voluntats, y haventme comunicat la seva intensio, que hera per 
mort rnia manas fer obre pia del modo que me aparagues de la sua universal heren- 
sia, com axi ja fonch de la sua intensio en lo seu penultim testament en poder de Pau 
Servera Notari de denou Juñy Mil set cens y quinse; pero vull y man que de dita 
heretat (2 la que tinch molts de credits, per obres fetas en lo sallers, y botas de la vila 
de Llurnrnajor) que seguit rnon obit se entrech dita heretat al Doctor Juan Antoni 
Fiol Prevera y en la seva defisiencia al Doctor Miquel Socias Prevera ambos 
Beneficiats en Llummajor para que cuiden de la matexa,y fasen en primer lloch 
quinse lliuras que annualment deuran donar 2 la Señora Geronima Terrassa muller 
del Señor Joseph Amengual durant el temps de la sua vida y per mort de la matexa 
2 Catharina Maria Terrassa filla de Sebastia tambe durant la seva vida, y lo que que- 
dara de dita heretat en celebrara la Comunidat de dita vila las misas que hey cabran 
2 tres sous y sis diners quiscuna, y unas matinas, y un ofisi conventual el dia de rnon 
obit, fins y tant que dita heretat se torn consolida ab la mia com infra se explicava, 
en cujo cas sessava tot lo sobre dit. 

Y finalment per quant en virtut del Decret del Molt Illustre Señor Vicari 
General com 2 curador que som de la heretat y Obre Pia de Praxedis Llompart de 
vint y quatre Octubre Mil setcens quorante y tres ab facultat de alienar sertas cases 
( en que consistex la dita heretat, las quals obrades de nou alieni) y usant de la facul- 
tat de aplicar son producta, 2 la Capellania que posejesch en lo Oratori de la Casa 
de la Piedat, ab obligasio que el posehidor de la matexa degue conservar los orna- 
ments de casullas y carnis per celebrar las misas que te obligacio la dita Capellania 
en los dias de presepte en dit Oratori, y asent apresiades las ditas cases dosentas vint 
y sinch lliuras las alieni per dosentas cinquante ab sert concanvi feu de las matexas, 
y per el cas no se trobas ja executada la dita aplicasio are pera les ores y 2 las ores 
per are aplich 2 dita Capellania sis lliuras devuit sous cens, a saber deu sous no 
diners y tres quints 2 que mes es tingut Pere Vallespir de sinch de Nombre de tres 
lliuras com las restants fins 2 dit numero ja las persebia dita Capellania "una lliura 
setsa sous, em son tinguts prestar los hereus de Llorens Rossello per cases devant el 
Convent de la Misericordia, una lliura deu sous Margarita Horrach de Santa Eugeni 
de las Alcarias quinse sous Pere Pujo1 y altres de la vila de Calvia = una lliura dos 
sous y tres diners Jaume Terrassa alias Terreseta de Binisalem = y una lliura quatre 



sous Antoni Vicens, alias Frares y Pere Juan Nicolau de la vila de Llummajor. Las 
que man se don 2 favor de dita Capellania ab Franquesa de amortisasio per ser 
Hospital; y cas se degues pagar esta lo que no crech se pagara de las pensions pri- 
meras que se miran vansent de dit censos. 

Pagades y cumplidas totas las demunt ditas cosas y deutes 2 que sere tingut y 
obligat, tot lo qual vull sia satisfet y pagat sense extrepit ni figura de jui sols la veri- 
tat del fet atesa; en tots los altres pero bens meus mobles e immobles derets veus cre- 
dits y acsions que tindre lo dia de mon Obit, fas e instituesch hereus meus usufruc- 
tuaris tant solament, y durant las sevas vidas los dits señor Matheu March, y 
Amengual, Apolonia y Catharina Majol germanes y el dit Juan Majol clerga para 
que usufructuan tota la mia heretat, y tot lo que aperegue dels bens mobles pagat que 
sia la mia funeraria, que podran pagar axi del diner efectiu, corn y tambe de la plate, 
y si no fos sufisient para pagar dit funeral, y Obre Pia podran vendre y alienar 
mobles sufisients per dit efecte, y podran retenir los dames corn los aperegue, y en 
cas sia manaster y lo nesesite per seus manasters axo pora fer alias los podran ven- 
dre y alienar ab tal pero que deguen viure units, corn han viscut fins al present; y 
seperantse algun de ells no gaudesca de porsio alguna de dits mos bens, y per mort 
del dit Senor Matheu March y de las ditas Apolonia y Catharina Majol germanes tin- 
gue solament el dit Juan Clerga la pensio annual sobre mos bens de vint y sinch lliu- 
ras y que en tal cas vull se consolidi la heretat de Isabel Maria Terrassa me cosina 
ab la mia heretat y fas e instituesch hereva mia propietaria 2 la mia anima, y per ella 
2 Deu Nostro Señor ellegint en Administradors, al dit doctor Joseph Reus Prevera 
cas sia viu, y asent mort, lo Molt Illustre Señor Paborde mes antich, al Domer mes 
antich de la Cathedral, y 2 lo Reverend Procurador Major de la Confraria de Sant 
Pere y Sant Bernat de la Seu, para que estos venguen tota la mia heretat, de la qual 
se feran tres tersos, un de los quals vull se entrech 2 los hereus, y successors del 
Senor Sebastia Terrassa quodam mon onclo, y los altres dos, servesquen un per 
pobres axí de la mia parentela, corn alias, axí corn aperexera a dits Administradors, 
y de lo altre ters se funden en primer lloch en dita Santa Iglasia Cathedral, y en la 
Parroquial de Llummajor tres absolusions una el dia de mon obit, altre el dia del obit 
del dit Illustre Señor Guillem Terrasse Prevera y Paborde de mon onclo, y altre el 
dia del Obit de dita Señora Isabel Maria Terrassa y Roig de Oliva 2 caridat de sis 
diners, y lo que foren en sobrara pagada la amortisasio al Señor Rey sen celebreran 
misas caridat de quatre sous en dita Santa Iglasia Cathedral, y las corresponents en 
la Parroquial de Llummajor per dit sufragi. 

Yvull y man que en cas de que algu mogue causa 6 deman cosa de la mia here- 
tat, y tingue per si 6 per los seus llegat 6 deret per este testament, revoch dit llegat 
y deret corn si per mi no fos fet y pas h mon hereu de sobre descrit. Esta es la mia 
ultima y derrera voluntat la que loho aprobo, ratifico y confirmo, y vull que valegue 
per via 6 deret de testament, y si valer no podra per via 6 deret de testament valegue 
per via de codicil 6 per via de qualsevol altre ultima, y derrera voluntat corn millor 
de deret podra valer y perpetualment tenir; casant revocant infringint y anullant tots 



y qualsevols testaments, y ultimas voluntats que en poder de qualsevols notaris 6 
altres personas que hage fets o fetas encare que sian baix de peraulas derogatorias 
pues que de tots ells y ellas me penet, y sols vull haver acceptat lo present testament 
el que vull sia mon ultim y derrer voler: lo qual fonch fet en la present Ciutat de 
Palma als demunt dits dia mes y añy y axi lo afirma y otorga dit señor testador natu- 
ral y morador de la present Ciutat de Palma y conagut per mi lo Notari de que don 
fee asent presents per testimonis rogats y requerits per boca propia del matex los 
Doctors Don Llorens Serra Don Damia Salva Don Pere Serra Preveras, Joseph Pou 
Procurador del numero Miquel Jorda Juan Oliver, Juan Roca criats vesins de Palma 
y jo lo notari infrascrit qui rogat i requirit he rebut lo present testament, y per estar 
sengrat de la ma derete, y no poder escriura lo firma de se orde y en sa presensia lo 
dit Doctor Don Llorens Serra Prevera de tot lo qual don fee. no valg lo lineat pag. 
A. B. lin. 6 y valga li de vint y sinch lliuras sobreposat en la antesedent línea 2. 

Dr. Llorens Serra Pre. 

Devant mi 

Guillem Vallés y Cladera Notri. (rubricat) 

Morí dit Illustre testador als vint y un dits circa las dos de la tarde; anima 
hejus per rnisericordiam Dei in passe requiescat. Amen. Y foren dades las Obras 
Pias Y 3 veint y dos de los matexos despues de haversen aportat el cadaver 2 la ecle- 
siastica sepultura de dit Señor testador 2 instansia y requisisio del Illustre Señor 
Doctor Joseph Reus Prevera, fonch publicat lo present testament 2 primo usque ad 
ultimum presents per testimonis 2 este fi requirits lo Doctor Don Juan Cucullade y 
Joseph Pou Escrivent de que don fee = no valga li al cadave lineat. 

Guillem Vallés Cladera Notri. (rubricat) 

INVENTAR1 dels bens del Molt Illustre Señor Guillem Terrassa Prevera y 
Paborde de la Santa Iglasia rebut 2 instansia del Señor Matheu March y Amengual 
fill de Llorens, y de Praxedis Amengual conjuges ja diffunts natural de Escorca y 
morador en la present Ciutat de Palma, de Juan Majol Clerga fill de Andreu quon- 
dam y de Rosa Jaume y de Apolonia y Catharina Majol y Pons germanes fillas de 
Juan y de Antonina Majol conjuges ja diffunts naturals estos tres y moradors de dita 
Ciutat de Palma y tots conaguts per mi lo notari infrascrit de que don fee; hereus 
usufructuaris del matex Señor Paborde conforme son testament que otorga en poder 
del notari infrascrit als devuit Novembre Mil setcens setanta y vuit y tingue son 
efecte per son obit seguit als vint y un dits y fonch publicat als vint y dos dels mate- 
xos, y ab intervensio del Molt Illustre Señor Doctor Don Joseph Reus Prevera y 
Paborde y Sebastia Terrassa y Moragues. 





Dia tres del mes de Desembre de lo Añy de la Natividad del Señor de Mil set- 
cens setanta y vuit. 

Cum obdoli maculam evitandam omnemque fraudis suspisionem tollendarn 
haeredes, tutores, curatores, et omnes alij qui alienam administrasionem sussipiunt 
et gerunt, postquam dati ve1 constituti sunt, intra terminum 2 jure praefitxum 
Inventarium, seu repertorium de bonis, eorum, quorum administrasionem sussipiunt 
et gerunt confisere teneantur ne de false villi casione reprehendi, neve ob abminis- 
tratorum culpam, ve1 negligensiam, bona hereditatis oblivione aut alias deperndi, 
ocultari aut defraudari valeant utque omnis sinistra suspisio evitetur ac demum ut 
omnibus gratijs, privilegijs, irnrnunitatibus ex actum Inventarium confisientibus 8 
jure elargitis gaudeamus et fruamur, et ne ultra vives hereditarias cogi et compelli 
possimus. Idcirco Nos Matheus March et Amengual, Joannes Majol Clerga et 
Apolonia et Catharina Pons et Majol heredes usufructuarij supradicti Perillustris 
Domini Don Guillenni Terrassa Praesbiteri volens dictam haereditatem sussipere et 
gerere, et in ea nos irnrnissere non inconsulto, sed cum benefisio Inventarij, ut de 
dictis gratijs, et privilegijs gaudere valearnus personaliter constituti in domo dicti 
testatoris, una com notario, et testibus infrascriptis praesens confisimus 
Inventarium, de omibus bonis dictae haereditatis, juxta usum, et consuetudinem 
hujus Regni, posito tamen antea jusu Nostro sig i- no venerendo Crusis in hunc qui 
sequitur modum. 

Primo atrobarem en dita heretat unas cases scituades en la Parroquia de la 
Almudayna haont mori dit Señor testador, tingudes, y confrontades com en actes es 
de veurer. 

En la Entrade 
Primo una jasere de lleñam vermell. 
Item un rentador de pedra viva. 
Item una vela vella per la entrada 

En la Sala 
Primo una cresensa gran ab armaris, y calaxos haont se han atrobat diferents papers 

y processos de poca entidat. 
Item un bufet de noguer gran. 
Item un rellotge de campane ab caxa no corrent. 
Item un quadro gran retrato del Señor Guillem Terrassa son avi usat sens vase. 
Item dos quadrets rnitjansers retrat del Paborde Terrassa quondam son onclo usats. 
Item sinch quadros medianos figuras de Angels qui aportan insignias de la Passio, 

que diven ser de la heretat del capita Juan Ferra. 
Item un quadro sens vase ve11 figura de Sant Antoni y Sant Onofre. 
Item dos fruiteras una ab vase y la altre sens vase. 



Item dos quadros medianos figuras de Nostre Señora del Roser, y Judit usats ab vase 
Negre. 

Item un quadro sobre portal vase negre. 
Item dos vases, y quatre verges de ferro sobre portal. 
Item tretse cadiras de vaqueta vermella clavaso deurat vellas de las quals diven ser tres 

del Paborde son onclo, y las deu del Doctor Bernad Terrassa quondam son onclo. 
Item duas cadiras de vaqueta negra usades. 
Item quatre tiburets de vaqueta negre usats. 

En la quadre 
Primo dotse tiburets vaqueta vermella baxos ab clavaso deurat bons. 
Item sis tiburets ab respalles alts coxinats robe de llane estampade que diven ser del 

Paborde son onclo. 
Item un bufet negre, y sobre una arquilleta ab un bellemet. 
Item un bufet negre, y sobre una arquilla varios calaxos, usat, y sobre de ella la figu- 

ra de Sant Miquel de fust. 
Item sinch canalobres de llautor. 
Item tres vases sobre portal dorades de las quals diven ser una del Paborde y la altre 

del Doctor Bernat sos onclos. 
Item quatre miralls mitjansers ab vase negre de los quals diven ser un del Doctor 

Bernat y dos del Paborde sos onclos. 
Item un quadro gran ab vase deurade figura del Santo Christo que diven ser de la 

heretat del Paborde son onclo. 
Item un quadro gran figura de Sant Antoni de Padue ab vase deurade que diven ser 

de la heretat del Doctor Bernat son onclo. 
Item altre quadro gran vase deurade figura de Nostre Señora del Socors que diven 

ser de la heretat del Paborde son onclo. 
Item tres quadros llargues un gran y dos medianos dos de vaxells que diven ser de 

la heretat del Paborde son onclo y lo altre de la Isla de Mallorca. 

En la Cambre haont mori dit Señor 
Primo llit de Noguer ab quatre matalasos usats y quatre coxins. 
Item una vase sobre portal de alcova ab perfils deurats. 
Item una vase sobre finestre deurada. 
Item una vase de mira11 sens lluna deurada que diven ser del Capita Juan Ferra. 
Item una campaneta de Ilautor. 
Item dos figuras de Santo Cristo una de Llautor y la altre mediana. 
Item vuit paisets de xerol. 
Item dos reliquiaris ab vidres i vase de lo matex. 
Item dos quadrets de lo matex. 
Item un reliquiari ab vase negre quadrat. 
Item un quadret sens vase figura del Bon Jesus. 



Item dos cornucopias ab vase deurade. 
Item dos mirajets ab vase deurade. 
Item un quadro ab vase deurada figura de Nostre Señora del Confaro que diven ser 

de la heretat del Paborde son onclo. 
Item sis fmiteras rnitjanseras ab vase deurada de las quals dos grans diven ser de la 

heretat del Paborde, y dos de la del Doctor Bernat sos onclos. 
Item un pais ab vase deurade. 
Item un quadro gran ab vase deurade de figura de la Purissima Consepsio. 
Item un ajonolledor de noguer ab 4 calaxos. 
Item un mocador de seda y quatre catdells de lo matex. 
Item un ginevet ab manech de Plata que diven ser de la heretat del Paborde son onclo. 
Item un sinto ab sivella de plate. 
Item un Santo Christo ab peaña y corona de plata de pasta. 
Item un canterano de xicarandana y damunt una campana de vidre, y dins la 

Purissima ab peaña de perles. 
Item quatre mocadors de endiana de fils. 
Item cosa de quatre canas robe de escambray. 
Item sinch mocadors blanchs. 
Item tres berets de fil blanchs sens bañar. 
Item tres dotsenas de botons de se millor nous. 
Item una coxinera ab sinch rams de filadis. 
Item un floch platejat de tres canes. 
Item cosa de una cane de tafeta carmesi. 
Item cosa de quatre palms de sati carmesi. 
Item tres llobes morades de seda usades. 
Item dos capes magnes petitas. 
Item una capa magna gran. 
Item quatre musas de Canonge dos grans y dos petitas. 
Item una percinta carmesina. 
Item dos tapetes de domas carmesi. 
Item un cobri llit y davantera de seda y coto moredench ab galo de plate fals. 
Item dos tavajoles de seda usades. 
Item una ginavatera ab vuit ginevets ab manech de metal1 blanch. 
Item tres casullas de difarents colors que diven ser de la heretat del Paborde son onclo. 
Item dos singulos un de seda, y lo altre de fil usats. 
Item una casulla de persiane sens forro ni galo. 
Item una casulla morada ab galo de or. 
Item una bosa y cobri calis y uns corporals ab rande. 
Item una tavajola de seda vella. 
Item una cañe de India ab son pom de plate. 
Item uns camis de escambray bons ab randa.. 
Item dos carnis ordinaris ab rendeta. 



Item dos ruquets de roba fina ab rande usats. 
Item quatre ruquets ab rande usat. 
Item una cadira gran ab ses tapes carmesinas ab son galo.. 
Item sis cadiras de repos de vaqueta vennella ab claveso deurat bones. 

Y per ser ja tart dexaren de proseguir en dit inventari presents per testimonis 
Gabriel Rarnis y Joseph Pou Procurador del Numero de tot lo que don fee. 

Guillem hTallés y Cladera Notari (rubricat). 

Y als quatre dels matexos per la tarda 5 dita instansia se continuaren las par- 
tida siguents. 

En la Carnbre de la Capella 
Primo un qanape de robe de llana floretjade. 
Item un quadro figura de la Fas ab vase deurade. 
Item altre quadro figura del Santo Christo ab vase deurade. 
Item un quadro gran ab vase deurade figura de Sant Antoni de Padua. 
Item altre quadro figura de la Sagrada Familia ab vase deurade. 
Item altre quadro gran ab vase deurade figura de la Purissima Consepsio. 
Item altre quadro la Salutasio de Nostra Señora ab vase deurada. 
Item un quadro ab vase de colredura y figura de Santa Maria de Servello. 
Item dos quadrets patits ab vase deurada lo un figura del Santo Christo, y lo altre ab 

una Creu tots los quals quadros diven ser del Capita Juan Ferra. 
Item un quadret ab perfils deurats Santa Maria Magdalena. 
Item duas mapes ab mitjes cañes grans, una de Cataluña, y la altre de la Europa. 
Item dos mapes medianes, y tres patitas. 
Item tres quadrets patits un del Salvador, y los altres dos ab vase negre de Jesus y 

Maria 
Item un rellotje de fust. 
Item una lamina de aram pintade de Santa Catharina. 
Item una tauleta ab una pedra negre que diven ser de la heretat del Paborde son 

onclo. 

En la Capella 
Primo una catifa usade. 
Item tres misals y duas pleguetas de requiem. 
Item un fasistol de fust. 
Item un fasistol de llautor que diven ser de la heretat del Doctor Bernat son onclo. 
Item uns palis de paper pintar ab palia de robe usade. 
Item tres tovalles de altar sobre una mesa de altar de fust ab se are corresponent. 
Item dos escalonets deurats ab ses sacres pletejades. 
Item un quadret figura de Nostre Señora. 



Item sis entampetas ab vaseta. 
Item vuit reliquiaris pletejats ab reliquias de difarents Sants. 
Item dos reliquiaris de crestay. 
Item duas capses de reliquias. 
Item dos figuras una de Sant Joseph de fust, y la altre del Beato Ramon Llull ab 

coronetas de plate. 
Item un paradonet y una taule negre. 
Item una reliquia ab son estotx y cadeneta de plate. 
Item una campaneta de llautor. 
Item un escriptori de noguer blanch ab difarents papers. 
Item uns calis de plate obrats ab se patena,cullareta y estotx forrat de vellut ab cla- 

veso de plate de pes de trenta y sis unsas sis milleresos que diven ser de la 
heretat del Paborde son onclo. 

Item unas canadellas, y un platillo tot de plate de pes de denou unses un octau, y tres 
tomins. 

Item una palmatoria de plate de pes de sinch unses set octaves y tres tomins. 
Item una capse de posar ostias de plate de pes de tres unses sis octaves i sis tomins. 
Item quatre canelobres de plate de pes de quorante sinch onses quatre octaves. 
Item una carnpaneta de plate de pes de vuit unsas quatre octaves. 
Item una sotacopes de plate de pes de vuit unsas un octau y tres tomins. 
Item un sotacopes de plate de pes de deu unses sinch octaves. 
Item una piqueta de plate de pas de deu unses dos octaves tres tomins. 
Item quatre culleras groses y una patita, y quatre forquetas de plate de pes de setse 

unses set octaves. 
Idem tres culleras, y duas forquetas de plate de pes de sis unses sinch octaves y tres 

tomins. 
Item una pelengana de plate de pes de vint y nou unsas sis octaves. 
Item una idria de plate de pes de denou unsas duas octaves. 
Item un escopidor de plate de pes de tretse unses sis octaves. 
Item un poval gran de plate de pes de devuit unses y sis octaves. 
Item un saler de plate de pes de sis unses y sis octaves. 
Item un cujerot de plate de pes de sis unsas y sinch octaves. 
Item un tenedor ab manech de plate de pes de tres unses. 
Item un povalet, y un solpaser de plate sinch unses y tres octaves. 
Item tres parells de sivellas de plate dos grosos, y uns patits de pes de sinch unses 

sis octaves. 
Item una palanganeta de plate de catorse unsas sis octaves. 
Item una basineta de plate lliza de pes de vint y tres unses sis octaves. 
Item un coco ab son peu de plate, y una coroneta de Santo Christo de pes de dos unsas. 
Item una capse de plate de pes de duas unsas tres octaves. 
Item una capse de conxe ab riscles de plate de pes de una unsa y sis octaves. 
Item un tasonet ab anse de plate de pes de una unsa. 



Item uns calis romans sobredeurats ab se copa patena y cullareta de plata. 
Item un rellotge de plate ab sa cadeneta de lo matex. 
Item uns botons de or ab pedras. 
Item una creveta encastada de or. 
Item se li ha encontrat en difarents monedas quatrecentas lliuras devuit sous y qua- 

tre diners. 
Item un llibre de fust intitulat Monetari Mallorquí. 
Primo en la primera fulla devuit monedas de or. 
Item en la segona fulla onse monedas vuit de plate y tres de cobre. 
Item en la tersera fulla vint y sis monedas de plate. 
Item en la quarta fulla trenta monedas de cobre. 
Item en la quinta fulla vint y sinch monedas de plate. 
Item en la sexta fulla tres monedas una de plate. 
Item en la septima sinch monedas. 
Item dos tinters y dos araners de llautor usats. 
Item una prenseta de prensar cartes. 
En lo Manjador 
Primo duas cadiras de vaqueta negre usadas. 
Item una taula redona de morer. 
Item un braser de llautor ab son rotlo de fust que diven ser de la heretat del Paborde 

son onclo. 
Item un parolet de llautor ab ses anses de aram. 
Item una safanera de Ilautor. 
Item un altre perol de llautor sens anses. 
Item un coladoret y un ribellet de llautor. 
Item una basina de afeitar de llautor. 
Item una cullera de llautor ab son manech de ferro. 
Item un mollo de tortada de aram. 
Item una graxonera ab ses anses de aram. 
Item dos mollos de gubellets ab ses tapes de aram. 
Item un perfumador, y una xicolatera de ararn. 
Item un ribell y una case de manech de fust y de aram. 
Item un colador y una cullera de aram. 
Item tres lloses duas de aram y una de llautor. 
Item tres graxoneras duas grans y una patita de aram. 
Item un caldero de aram. 
Item quatre llumaneras de llauto una gran y tres patitas 
Item un armari, y dins quatre guinevets usuals y diferents vidres com son tesons 

tasetas, y brocals. 
Y per ser grandia Se dexaren de continuar dit Inventari presents per testimo- 

nis Lluch Mersa Argenter, y lo Doctor Llorens Serra Prevera de tot lo quals don fee. 
Guillem Vallés y Cladera (rubricat) 



Y dit dia quatre Desembre per la tarde continuant dit Inventari foren descri- 
tas las partidas seguents 

En la Cuina 
Primo una tauleta de noguer usada. 
Item dotse plats de estañy de menjar. 
Item dos plats de estañy un gran y lo altre rnitjanser. 
Item un plat ab anses de lo matex. 
Item un cullarer de fust ab ses culleras y cubertoras. 
Item difarents plats grans y patits y ollas de terra de poca valor. 
Item dos brasers de aram. 
Item dos ollas vellas de aram una de senrade y altre de fer segi. 
Item uns ferros molt grans de fer bugada. 
Item dos tellants y dos ginavetas. 
Item tres grellas dos torredors tres asts uns llavadors y dos pellas tot de ferro. 
Item quatre tiburets de pell Negre. 
Item un gerrer ab ses gerres dos graneras, y un vantedor. 

En lo Rebostet 
Primo un bufet patit, y un caxe usat. 
Item una flasquera ab vuit flascos y un embut de vidre. 
Item una tina de salar olivas. 
Item una alfabia de posar oli. 
Item un ribell de pestar ab unas tovalles y cobribanchs. 
Item un fornet de ferro. 
Item uns sarnedors dos fañadors, y tres sadasos. 
Item un armari de fust ve11 y un ravol. 
Item dos ribellas de rentar las mans, y tres de afeytar. 
Item vuit plats de menjar mitjensers fins, y vuit obre de Encona de lo matex, y sis 

mes patits. 
Item vint y quatre pletets obre de Encona. 
Item docse plats fins medianos y onse de lo matex. 
Item quinse mensenillas ab ses xicaras bones. 
Item setse platillets ab xicaretas de pendre cafe. 
Item set escudellas de obre de Encona y sinch mes comunas. 
Item tres gerretas de posar fiors de vidre. 

En la Quadreta de la Sala 
Primo un llit de banchs, y posts ab dos matelasos. 
Item un guarde robes ab dos calaxos de pi usats. 
Item tres telas de bellem y difarents quadrets de paper. 



En la Carnbreta 
Primo un llit de aladem ab dos matelasos haont descansa la dita Apolonia, ab un 

pavello. 
Item un guarde robes de sapi bo, ab dos calaxos, y quatre portas ab sos pañys, y 

claus y dins lo siguent. 
Primo un pavello blanch ab son cortinatje ab randa. 
Item sinch llensols comuns. 
Item vuit tavajolas obrades comunas. 
Item dos tavajolas ab rande comunas. 
Item quatre tavajolas ab rande fina. 
Item dos tavajolas llisas y un cobri altar de la Capella. 
Item dos catocolicas una de seda y la altre de estemena de mans. 
Item una cape de paño negre bona. 
Item una cape y una llobe de estameña de mans usades. 
Item una cape, llobe, y jube de friseta el conxell bona. 
Item una jube ab devants y manegues de vallut. 
Item jube y calsons de pel durable negres usats. 
Item una jube de lo matex usada, y uns calsons de estamena de mans. 
Item un gipo y calsons de franella estampada. 
Item un voluntari de duroy y uns calsons de tela crua. 
Item una bate y un gipo de duroy usat. 
Item altre bate de paño blau usade. 
Item una cota encotonada de Genove usada. 
Item una vanave de fil y coto bona 
Item dos vaneves de lo matex usades. 
Item dos vaneves ab flocadura blanques bonas. 
Item set estovajes bonas. 
Item tres de Piza bones. 
Item sis llansols prims bons. 
Item vint y sis coxineras de diferents especias. 
Item una pesa de faxe blanque comuna. 
Item trenta y un torbocas de difarents sorts. 
Item dos cañons ab veta y un cobri taula encarnat. 
Item sinch camisas bonas. 
Item sinch cortinas blanques de portal y balco usades. 
Item tres tovalles grans usades. 
........................................................... 
Item setse tovalles usades. 
Item deset carnises de drap de la Coste usades. 
Item onse calsons de lli blanch usats. 
Item deu parells de calses blanques usades. 
Item sis mocadors blanchs y dos afeitadors. 



Item dotse coxineras entre grans y patitas. 
Item quatre mocadors de color usats. 
Item unas tovalles de la Capella ab randa. 
Item una canastre ab difarents barrets blanchs y padasos. 
Item setse llansols usats. 
Item tres vanaves blanques usades. 
Item unas tovalles. 
Item quatre parells de calses negres de estamena de seda. 
Item un cobritaula ab rande. 
Item unas tovalles de Piza de la Capella. 
Item dos miralls grans que diven ser de la heretat del Capita Juan Ferra. 
Item dos capells de Capella ab dos asientos. 
Item un mira11 mitjenser. 
Item quatre quadros ab vase negre Doctor de la Iglesia. 
Item un quadret ab vase deurat de figura de Santa Barbara. 
Item altre quadret figura del Cap de Sant Enestasi que diven ser de la heretat del 

Capita Juan Ferra. 
Item un quadro figura de Nostra Señora ab vase negre. 
Item quatre tiburets patits vells y tres de vaqueta. 
Item dos tiburets alts de vaqueta usats. 

Y per ser ja tard se dexa de continuar dit Inventari presents per testimonis lo 
Doctor Llorens Serra Prevera y Gabriel Ramis. De tot o qual don fee. valga li Juba 
lín. 21 

Guillem Vallés y Cladera Notari (rubricat) 

Y als sis dits per la tarde continuant dit Inventari 8 dita requisisio foren des- 
critas las partidas siguents: 

En lo estudiet sobre la quadreta 
Primo una caxe de noguer ab son pañy y clau vella. 
Item un pavello enter ab cortina de la alcova del portal y cobrillit de fil y coto groch 

y verme11 usat. 
Item una vaneva encotonade de endiana usade. 
Item una cortina de fil y llane usada. 
Item tres cortinas de portal de llengos. 
Item sis cortinas de portal de llengueta estampada. 
Item una moscardera de seda bona. 
Item dos cortinas de endiana vellas. 
Item una caxe de noguer bona ab pañy y clau. 
Item un pavello de fil y coto envergolat que diven ser de la heretat del Doctor 

Bernad Terrasse Prevera son onclo. 



Item un pavello de tafeta cannesi ab ses cortinas ve11 que diven ser de la heretat del 
Paborde son onclo. 

Item una canastre ab difarents padasos. 
Item difarents trastos del ballem pastors et alias. 
Item una catifa forrada rnitjansera. 
Item dos miralls vells y un baulet redo. 
Item tres maletas duas usades y una nova. 
Item escriptoret, y un bufetet de llits. 
Item duas canastras grans, y un baulet forrat de vaqueta. 
Item vuit instansias de llibreria que formen quatre caxons ab sos pañy y clau de sapi. 
Item dos toms in folio Matheu de Regimine Regni Valentiae. 
Item dos toms in folio Escarfantonio. 
Item altre libre manuscrit Estatuta Ecclesiae. 
Item un llibre in folio Instmmenta Autentica. 
Item dos toms in folio Gomes Artis Notariae. 
Item un torn in folio Vida de la Venerable sor Thomase. 
Item un torn in folio Quinto Cursio Rufo. 
Item un torn Crisis Politica del Padre Cabrera. 
Item un tom: Ordinasions del Reyne. 
Item un torn Mut Istoria de Mallorca. 
Item un torn Dameto Istoria de Mallorca. 
Item un torn Ordinasions de Ivisa. 
Item un torn el Contador Lego. 
Item un torn Mistico Ramillete Everia. 
Item un torn manuscrit Emendasions de las historias de Mut y Dameto. 
Item un torn Blanquerna. 
Item dos toms in folio manuscrits fajents per las Pabordias. 
Item setse toms in quarto de Anales de Mallorca. 
Item quatre toms in quarto Episcopologi Majorisensis manuscrit. 
Item un torn in quarto manuscrit Mallorca Illustrada en lo Eclesiastich. 
Item dos toms in quarto Manuscrits sobre Pabordias. 
Item un torn in quarto Cronica de los Hermitans de Mallorca. 
Item un torn in quarto manuscrit Historia de Barcelona. 
Item un torn in quarto Historia del Rey Don Jaume. 
Item tres toms in quarto manuscrits Historia del Marques de San Felipe. 
Item un torn in quarto de Campillo Inquisisio Metodi. 
Item sinch toms in quarto impresos Misellaneas de varias cosas. 
Item un llibre in quarto manuscrit Cronica de Llurnrnajor. 
Item un torn in quarto Mansini Historia de Mallorca. 
Item un torn in quarto de Gavanto. 
Item un torn in quarto Historia de Cataluña. 
Item un torn in quarto Consilium tridentinum. 



Item tretse toms in quarto Italians el Tade Floresti. 
Item sinch toms in folio del Pare Gonet theologia. 
Item sinch toms in folio Gonsales Teller. 
Item un torn in folio manuscrit Consultas de la Real Audiensia. 
Item dos toms in folio Calepi. 
Item un torn in folio Biblia Sacra. 
Item un torn in folio Compendio del Patronato de Indias. 
Item un torn in quarto el Padre Custurer. 
Item tres toms in folio de la Venerable Agueda. 
Item un torn in folio del Pare Manuel Roderigo. 
Item tretse toms in folio Misellaneas y Pragmatigas Reals. 
Item un torn in quarto Glorias de Mallorca. 
Item un torn in quarto Platica de Saserdotes de Calatajud. 
Item un torn in quarto Practica de Corella. 
Item un torn in quarto Questiones del Padre Martines. 
Item un torn in quato del Pare Causino Corte Santa. 
Item un torn in quarto Art Brevis Beati Raymundi. 
Item quatre toms in quarto del Pare Barbadino. 
Item tres toms in quarto Institusiones Philosophiae. 
Item un torn in quarto Obras de Garsian. 
Item un torn in quarto Sermones el Padre Manuel Noguera. 
Item un torn in quarto Joannis Baptista de Medesina. 
Item un torn in quarto Arts Generalis Beati Raymundi. 
Item un torn in octavo Canones Decretorum. 
Item un torn in octavo Sentinella contra Judios. 
Item un torn in quarto Eymerich Archipiscoporum. 
Item un torn in quarto Cathesismo del Padre Bosuet. 
Item tres toms in octavo Historia Universal de Bosuet. 
Item un torn in quarto Instrucsiones de San Carlos Borromeo. 
Item un torn vey Lamento del Monte Pio. 
Item un torn del Pare Bosuet Intrucsiones y altre Devosionario. 
Item un torn Notisias del Reyno de Portugal. 
Item un torn in quarto Egersisios de San Ignasio. 
Item un torn in quarto Tratado de la perfecta Sabiduria. 
Item un torn in quarto Exersisios de Perfecsion del Padre Rodrigues. 
Item un torn in quarto Vida de Christo del Padre Fonseca. 
Item un torn in quarto discursos del Padre Simon Agustino. 
Item un torn in quarto Roma Antigua y Moderna. 
Item un torn in quarto Historia de Indias. 
Item sinch toms in quarto de Binimelis Manuscrits. 
Item un torn in quarto Manuscrit Historia de Mallorca de Don Geronim de 

Alemañy. 



Item un torn manuscrit in quarto del Pare Moragues sobre Lulio. 
Item un torn in folio Privilegis del Collegi de Mercaders. 
Item un torn in quarto Instrucsiones de Saserdotes de Molina. 
Item un torn in quarto de la Consignasio. 
Item un torn in quarto Exersisis de San Ignasio. 
Item un torn in quarto Secretos de Agricultura. 
Item un torn in quarto Sinodos de Arnedo, Vich y Manrique. 
Item un torn in quarto Origen de las Sedes Cathedrales. 
Item dos toms in quarto de Misellaneas impresas. 
Item dos toms in quarto Comentasion de los Evangelios. 
Item un torn in quarto Istoria de Belen en Italia. 
Item un torn in folio de Ocasios. 
Item un torn in folio Institusiones del Hospital de Granada. 
Item un torn in folio el Pare Felix Potestas. 
Item un torn in quarto Vida de Sor Cifre. 
Item un torn in quarto Nudelano Seremonias. 
Item quatre tomets de Pedro Lombardo Mestre de Sentensias. 
Item un torn in octavo Vita Christi. 
Item quatre toms in octavo del Pare Nepeu. 
Item un torn in octavo Tersera Orde de Santo Domingo. 
Item Difarents llibrets de poca considerasio. 
Item quatre toms de Breviari usats ab sos estoys. 
Item quatre toms de Breviari usats. 
Item una Setmane Sante y una Octave del Corpus usat. 
Item dos Octaves una de la Navidad y la altre de la Purissima usat. 
Item un diurno i uns Sants Nous. 
Item un Martirologi Roma. 

En lo terredet 
Item un ensabonador y una banqueta. 
Item un perol de aram. 
Item dos fanadors. 
Item en lo Porxo tretse cadiras de repos entre esfondrades y vellas, que diven ser de 

la Heretat del Capita Ferra. 
Item estudis un respalle de vaqueta usat. 
Item un bufet de noguer ab quatre vergues de ferro que diven ser de la Heretat del 

Capita Ferra. 
Item set corteroletas de posar vi. 
Item difarents vidres de posar vi. 

Y per ser ja tard se dexa de proseguir en la continuasio del Inventati presents 
per testimonis lo Doctor Llorens Serra Prevera y Gabriel Rarnis, de tot lo qual don fee. 

Guillem Vallés y Cladera Notari (rubricat) 



Als vint y nou del dia mes de Desembre continuant dit Inventari 2 dita requisisio 
foren descritas las partidas siguents: 

Primo unas Cases y Corral y terra contigua situadas en la vila de Llurnmajor tingu- 
das y confrontades con en actes es de veurer y dins lo siguent. 

Primo un bufet gran de noguer ab quatre vergues. 
Item quatre cadiras de repos de fust vellas. 
Item dos tiburets alts ab respalles vells. 
Item una mapa ab mitja cañe blava y poms de colredura. 
Item dos cadiras de repos vellas, y un quadro ve11 del Riu Jorda. 
Item una caxe de poll ab pañy y clau. 
Item un pavello blanch vell. 
Item dos cubells y un afollador y dos quarterolas. 
Item una escala de fust, y un ribell de pastar ab sos arreus damunt una banqueta. 
Item sis cadiras de repos de cordova usades. 
Item sis cadiras de repos ab asiento encoxinat de pell vellas. 
Item un mira11 vase negre ve11 y trente tres estampes forrades. 
Item tretse estampes ab vase de mitje cañe usades. 
Item dos quadrets vells. 
Item un llit de banchs y cañys ab marfegue y una flasade vell. 
Item un llit de morer ab vergues de ferro ab marfegue y matalas usat. 
Item altre llit de corriolas ab se marfegue molt vella. 
Item sis cadiras de Barselona vellas, quatre de Palma vellas. 
Item una arquilla ab set calaxos, usade. 
Item dos reliquiaris y una conclusio de seda. 
Item dos canalobres de llautor. 
Item sis quadrets vells y una busca ab se peaña deurada vella. 
Item una caxe de noguer ab son pañy y clau vella. 
Item vuit coxins entre patits y grans. 
Item un vaneve y una moscardera de fil molt usat. 
Item dos llansols. 
Item un llit de banchs y cañys usat. 
Item quinse quadrets de paper y una conclusio de seda tot usat. 
Item una caxe de poll usade. 
Item tres llansols vells y unas estovallas de pastar usades. 
Item un bufet de morer bonet. 
Item una pella de aram. 
Item una basina de llautor. 
Item murter de courer ab sa mase. 
Item un tellant y dos ginevets usats. 

- Item duas culleras y dos forquetas de llautor usades. 
Item diferents ollas y plats, y tres xicaras y tres platillos. 



Item un pixer y una ribella per rentar las mans. 
Item una pala y unas mollas de ferro 
Item un ribell dos embuts, y tres botils de vidre. 
Item un brujo1 de vidra. 
Item una cresense vella y una taula vella. 
Item dos mitjes taules. 
Item una llumanera de llautor. 
Item un bufetet de noguer usat. 
Item tres cadiras de repos negres. 
Item sis tiburets de vaqueta negre usats. 
Item tres quadrets de diferents Sants. 
Item un llit ve11 ab marfegue. 
Item una caxe de sepi vella. 
Item un pavello de friseta vermella vell. 
Item una caxe de sapi ab son pañy y clau. 
Item duas vaneves vellas 
Item sis llansols vells. 
Item quatre tovalles de taula usades. 
Item sis torcabocas y una tavajola tot usat. 
Item vuit coxineras entre grans y patitas. 
Item tres cadiras de repos molt vellas. 
Item sis quadrets de paper molt vell. 

En la Capella 
Primo un altar de fust ab sos palis de tela pintats usats. 
Item tres tovallas de altar usades. 
Item un cobrialtar de endiane usat. 
Item quatre canelobres sobredorats ab ab vestiduras de endiana usats. 
Item tres sacres platejades usades. 
Item una busca pintada ab se creu de noguer y peaña. 
Item unas telas pintades per la rededor de dita capella vellas. 
Item una catifa molt vella. 
Item duas casullas una de persiana y altre de domas negre usades. 
Item un espalmatori de llautor usat. 
Item dos llums de diferents plats usats. 
Item dotse tasons y una ventosa de vidre. 
Item un poval de aram. 
Item un platet ab ses canadellas de crestay. 

Item un Rafal dit Son Terrasa antes Son Sempol situat en dita vila de Llummajor tin- 
gut y confrontat com en actes es de veurer, cuyo Refal se trobe conduit 2 
Barthomeu Mut conforme escriptura privada de sinch de setembre Mil set- 
cens setante y quatre. 



Item unas cases y saller ab botes congreñades scituades en dita vila de Llummajor 
tingudas y confrontades corn en actes es de veurer las que se troben condui- 
das 2 Miquel Amengual alias Pexet conforme escriptura privade de vint y sis 
juñy Mil setcens setanta y dos cujas cases diven ser de la heretat de Elizabet 
Maria; y consta en dita escriptura haverli entregat dit difunt cent lliuras per 
mota, y los estims y arreus corn en aquella. 

Item una pessa de terra viña de tenor de una quarterade y dos orts scituada en dita 
vila de Llumrnajor tinguda y confrontade corn en actes es de veurer, y diven 
ser de la heretat de Elizabet Maria. 

Item altre pessa de terra derrera las tapias de los Frares scituade en dita vila de 
Llummajor tinguda y confrontade corn en actes es de veurer y diven ser de la 
heretat de Isabel Maria. 

Item una pessa de tema de tenor de una quarterada y nou orts scituada en dita vila 
de Llummajor tinguda, y confrontade corn en actes es de veurer y diven ser 
de la heretat de Isabel Maria. 

Item una pessa de terra de tenor de mitja quarterade dita Son Sart scituade en dita 
vila de Llum- major tinguda y confrontade corn en actes es de veurer y diven 
ser de la heretat deIsabel Maria. 

Item una lliura, y un pare11 de gallinas cens alodials que annualment als vint y sis 
novembre presta Miquel Jaume de Llummajor. 

Item sis lliuras cens que al for de tres per cent presta Barthomeu Cruellas per cases 
2 la travesa den Ballaster. 

Item tres lliuras cens que 2 dit for presta Miquel Amengual per cases en dita travesa. 
Item duas lliuras sinch sous que 2 dit for presta Juan Roig alias Negre de Llurnrnajor. 
Item una lliura quatre sous cens que 2 dit for presta Antoni Vicens y altres de 

Llummaj or. 
Item una lliura setse sous 2 dit for prestan los Hereus de Llorens Rosello. 
Item deu sous nou diners y tres quints cens que 2 dit for presta Pere Vallespir de 

Sineu. 
Item denou sous nou diners y tres quints que 2 dit for presta Antoni Garcia soldadet 

que diven ser de la heretat del Doctor Bernat son onclo. 
Item devuit sous cens que 2 dit for prestan los hereus de Llorens Julia que diven ser 

de la heretat del Doctor Bernat son onclo. 
Item una lliura dos sous y sinch diners que 2 dit for prestan Jaume Terrassa Tarreseta 

de Binisalem. 
Item quinse sous cens que 2 dit for presta Pere Pujol, y altres de Andratx. 
Item una lliura deus sous cens que 2 dit for presta Margarita Horrach de Santa Eugenia. 
Item vuit lliuras cens que al for de vuit per cent ab dos partidas li heran tingut fer 

Barthomeu Mut Ferrer y Anna Garnundi, cujo cens no se sap se copie, y 
heran de la heretat de Elizabet Maria. 

Item dos casas scituades dins la present ciutat en lo señal del pex tingudas y con- 
frontadas corn en actes es de veurer. 



Item una algorfa scituada dins la present Ciutat en el pes de la Farina tinguda y con- 
frontada com en acte es de veurer. 
Mobles e immobles derets veus credits y acsions que tindre lo dia de mon obit 

fas 6 instituesch hereu meu universal al dit Juan Solivellas mon nebot, y als seus 2 
ses liberas voluntats y dels seus. Esta es la mia ultima y derrera voluntat la que loho 
aprobo ratifico, y confirmo y vull que valegue per via 2 deret de testament y si valer 
no podra per via 6 deret de testament valegue per via 6 deret de codicil, 6 per via de 
qualsevol altre y ultima derrera voluntat com millor de deret podra valer y perpe- 
tualment tenir, casant revocant infringint y anullant tots y qualsevols testaments y 
ultimas voluntats que en poder de qualsevols Notaris 6 altres personas que haja fet 
6 fetas encara que sian bax de paraules derogatorias pues que de tots ells y elles me 
penet y sols vull haver acceptat lo present testament el que vull sia mon ultim y 
derrer voler; lo qual fonch fet en la present Ciutat de Palma als demunt dits dia mes 
y añy, y axi lo afirma, y otorga asent presents per testimonis rogats y requirits per 
boca propia de dit Señor tastador lo Reverend Doctor Pere Juan Perello Prevera 
Sebastia Fiol Chirurgia lo Reverend Doctor Miquel Mulet Prevera, Antoni Frontera 
Mariner, Miquel Creus Campaner, Joseph Llompard escola, lo reverend Barthomeu 
Noguera Prevera, y jo lo notari infrascrit qui rogat y requirit he rebut lo present tes- 
tament y lo firma de se propia ma de tot lo qual don fee. 

Gabriel Solivellas Pre. 

Devant de mi = Guillem Vallés y Cladera Notri. 

Concorda ab lo seu original que acompañe de que don fee. valga li vint en la 
Iglasia emendat paga. antesedent lin. 19. Guillem Vallés y Cladera Notri. (rubricat) 

Mori dit Señor als vint y quatre novembre de Mil setcens setanta y vuit: 
Anima hejus per Misericordiam Dei in passe requiescat. Amen. 

E apres als vint y sinch dits 2 instansia, y requisicio del Honor Joan Solivellas 
nebot de dit señor testador foch per mi lo notari infrascrit publicar lo present testa- 
ment 2 primo usque ad ultimum asent presents per testimonis Miquel Nicolau vesi 
de Petra, y atrobat en la present Ciutat y Jaume Roig Sastre per este fi cridats y 
requirits de tot lo qual don fee. 

Guillem Vallés y Cladera Notri. (rubricat) 

ARM, Prot. V 259, 163-180 v 
Fardo de testaments y inventaris ab la seva rubrica y tots numerats, rebuts per 

Guillem Vallés y Cladera Notari, de 1773 a 178 1. 


